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Sopa de couve-flor / Warm cauliflower soup    16€ 
 

Trufa e queijo amanteigado 
Truffle and cheese

Burrata / Burrata       16€ 
 

Pesto de manjericão, puré de ervilhas e gremolata de limão 
Basil pesto, green peas purée, lemon gremoulade

Alho-francês confitado / Confit leek     16€ 
 

Pêra, avelãs e molho de parmesão 
Pear, hazelnuts, parmesan dressing

Risotto de açafrão / Saffron risotto   24€ 
 

Arroz Arborio, parmesão 24 meses 
Arborio rice, 24 month aged parmesan

Cabrito recheado / Goatling ballotine      26€ 
 

Duxelles de cogumelos, puré de castanha, funcho glaceado, demi-glace de alecrim 
Stuffed with mushroom duxelles, chestnut purée, glazed fennel, rosemary demi-glace

Robalo assado / Roasted seabass      28€ 
 

Puré de ervilhas, molho de champanhe 
Green pea purée, champagne sauce

Pudim / Flan     10€ 
 

Baunilha e especiarias 
Vanilla spices

Iva à taxa legal em vigor. Caso tenha alguma alergia ou intolerância alimentar informe-nos. Nenhum prato, produto 
alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. 

 
VAT at the legal rate in effect. If you have any food allergies or intolerances, please inform us. No dish, food product, or drink, 

including the couvert, can be charged unless requested by the customer or consumed.


